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FORORD

Velkommen til universet Navn i Norge. Dette er en bok med en stor målgruppe, for alle heter noe – selv om bare et drøyt dusin menn i Norge har fornavnet Noe. Mange vil gjenfinne sitt eget navn eller navnet på sine nærmeste i boken, i det minste opphavet navnet er utledet fra. For Navn i Norge omtaler ikke bare våre mest brukte fornavn og populære babynavn, men også de som er spesielle og har få bærere. Det gjør boken til et egnet verktøy for navngivere.

Vårt kongerike har med tiden blitt en smeltedigel av navn med ulikt opphav, samtidig som vi vasser i ulike navneformer og skrivemåter. Felles for de fleste av disse navnene er at de betyr noe. Læren om navnenes opphav er en rød tråd gjennom boken, samtidig som temaet har fått egne delkapitler. Noe rom for tolkning er det riktignok. Navneekspertene kan iblant være uenige eller legge vekt på ulike nyanser i sine etymologiske utledninger. Som lekmann og formidler har jeg i flere tilfeller vært nødt til å ta valg. Lesere som ønsker mer inngående kunnskap om navnene, oppfordres derfor til å gå til kildelisten bakerst i boken.

Når det er sagt, kan navnene i boken fortelle om langt mer enn hva de betyr. Dette er på sett og vis en historie om Norge, fortalt med navn – inkludert avtrykk fra den store verden, som gjør synlige utslag på dagens navnestatistikk.

Det statistiske grunnlaget

Samtlige navn som er omtalt, er oppgitt med antall bærere, basert på tall fra Statistisk sentralbyrå (SSB), som strekker seg tilbake til 1880. Noen er angitt i løpende tekst og tabeller, andre bare i registeret bakerst i boken. Navn med under fire bærere fremkommer ikke i statistikken av hensyn til personvernet. I boken blir disse navnene omtalt som navn med under fire eller ingen navnebærere. Iblant er det likevel mulig at en bærer med færre enn tre navnesøsken har stukket nesen ut i offentligheten, og med det skrevet seg inn i boken.

SSBs statistikk er tilgjengelig for alle på ssb.no. Dette er en lekegrind for oss som er glad i navn. Tallene i boken er oppdatert per 2023. Det er også greit å være klar over at byrået oppgir data for navn på ulike måter. Hele 19 637 har Ann som sitt første fornavn, og det er dette som er oppgitt som tall for navnet, men kun 289 har Ann som sitt eneste. Noen navn bæres også nærmest like mye som andre fornavn. Dette gjelder navn som Johannes, Olav og Charlotte, mens René bæres mer som andre fornavn enn som første. Dette fremkommer ikke i SSBs statistiske grunnlag. Statistikk for navnekategorier som ikke kommer frem av søkemotoren, er hentet fra SSB sentralt.

Bokens oppbygging

Boken består av fire hoveddeler. Den første delen handler om veien til et navn, først i form av den enkleste motstands vei: oppkalling etter slektninger, samt alt annet nærliggende, enten det er tall, geografi, betydning eller natur(lige) navn. Statusnavn er også en del av den letteste motstands vei, i motsetning til de forbudte navn og de som ble frarådet, eller som faller inn under kategorien sære eller særegne. Et navnevalg kan være vanskelig, og man kan fort la seg påvirke av assosiasjoner, noe som også blir omtalt.

Del to kategoriserer våre viktigste navnekilder etter opphav. De nordiske eller norrøne og de kristne kildene vies mest plass, men i en verden som skrumper, er det også relevant å omtale navn fra en rekke andre land, som vi også bærer her til lands. Her er det i tillegg mulig å få et lite innblikk i steder i Norge der navn fra det store utland er spesielt utbredt.

Del tre handler om navn i alle mulige former, varianter og skrivemåter. Fra korte til lange, sammenvokste og med bindestrek. Fornavn lever dessuten i symbiose med mellomnavn og slektsnavn, som også har fått en liten omtale her, ikke minst fordi overraskende mange fornavn også er etternavn, og iblant motsatt. Navn gir initialer, kjælenavn og kallenavn. Det er omtalt i egne delkapitler.

Del fire omfatter våre norske navnepreferanser. Våre vanligste og de som er mest i vinden, for nasjonen som helhet, men også lokalt. Navn kommer og går, eller sovner, i tidsbølger. Det gjør at de har ulik gjennomsnittsalder. Norske navnepreferanser peker kanskje i samme retning i gitte perioder, samtidig er en stor andel av katalogen i bruk. «Alle» skal med, noen også flere ganger, for enkelte navn tilhører flere kategorier.


INNLEDNING

Navn er uløselig knyttet til identitet, enten vi er oppkalt etter ting, blomster, dyr eller konger. For ja, det er folk som heter Ting, Rose, Elg og ikke minst både Kong og Harald. Samtidig er navn skapt for å deles, grenseløst. Enten du er millionær fra Oslo, bonde i Uganda eller president i USA, så kan du hete John, hvis foreldrene dine skulle ønske det. Navnegjenbruk går som en rød tråd gjennom historien, og navnemassen vår er fortsatt nokså homogen. Det er grunnen til at Martin Ødegaard fra Trondheim i en periode fikk henvendelser som ikke var ment til ham, men til hans mer populære navnebror, Martin, fotballspilleren. Lignende forveksling opplevde kanskje også mange av deres historiske navnebrødre, for allerede på 1200-tallet kom navnet Martin til landet, klart til å deles. For navn smitter og revitaliseres.

Selv om vår navnerikdom er anselig, så gjenbruker vi navn i stor skala. De 50 vanligste norske fornavnene brukes av nesten 1 800 000 nordmenn. Det fører gjerne til hverdager med navneflokker og påfølgende navnefloker. Og det til tross for at vi har over 40 000 fornavn å velge mellom, bare i Norge, avhengig av hvordan man teller. Antallet unike fornavn – der hver skrivemåte regnes som et navn – for personer bosatt i Norge, er per 2023 hele 142 926. I tillegg blir valgmulighetene stadig flere. Bare i 2022 ble det registrert 5 978 nye fornavn, mange av dem fra det store utland. Navnene i vinden stjeler ofte oppmerksomheten, men det er gjerne like interessante navn i motsatt ende av skalaen. Kun én person heter for eksempel Norge, og han er fra Cuba.

Hvert år blir det født over femti tusen barn i Norge. Alle blir kronet med et fornavn, som de trolig vil bære fra vugge til grav. Når livet så tar slutt, summeres alt med to datoer og et navn på en gravstein. Iblant også med en Stein begravet, for i dagens Norge har vi nesten ti tusen levende Steiner. Og slik skrives historien, av og med navn i alle slags kategorier. Vi har navn lange som uår, og så korte som én bokstav. Nesten hundre menn har X som sitt eneste fornavn. Mange andre navn har også X-faktor. Drøye 70 menn heter Ravi, som er Ivar baklengs. Det er ikke tilfeldig for popartisten Ravi fra Tønsberg, som heter Ivar når han går av scenen.

Vi bærer også navn som er like forlengs og baklengs, som Otto, og navn som gir spesielle initialer, som Nils Ansgar Våge Nilsen. Noen heter Anders og ikke Anners, selv om Anders uttales Anners på Østlandet. I andre tilfeller har vi omfavnet dialektutgaven, slik at det for eksempel er flere som heter Hege enn Helga. Vi bærer mange navn og få navn, dobbeltnavn og navn med bindestrek. Vi får kjælenavn og kallenavn, som iblant også blir til vanlige navn. Noen har fornavn til etternavn, andre har etternavn til fornavn.

Bak hver en bragd står det et navn, og historien lever gjennom navnene vi deler med landets mest bemerkelsesverdige personer. Fra Grunnlovens far Christian Magnus Falsen til skaperen av det nynorske språket, Ivar Aasen – som for øvrig var døpt Iver. Og selvsagt deler vi navn med verdens beste fotballspiller, Erling, selv om navnet betyr jarlesønn. Kanskje vil også flere få navnet Erling i fremtiden, for prestasjoner påvirker navnestatistikker.

Navn omkranser oss. De kommer til oss over grenser, i drømmer, fra bøker, hendelser, sang og klang. For navn er folk, og folk heter Jo, ikke Nei. Paris, ikke Sarpsborg. Alexander den store, eller lille, sitter i kassen på Rema og teller over tolv tusen navnebrødre. Rema er for øvrig navnet til et drøyt dusin kvinner i Norge. Vi fostrer opp og døper en ny Odin, i Faderen, Sønnen og Den hellige ånds navn, samtidig som andre skifter bleie på sin Bjørn, heldigvis med stor B. Tenåringen Johannes, med kallenavnet døperen, nekter å la seg konfirmere, men har sluttet å le av at den forhenværende presidenten i USA bærer tegneserienavnet Donald. Pippi bor også på norsk jord, i et tosifret antall versjoner, men det er ingenting sammenlignet med de over tolv tusen som bærer navnet på Astrid Lindgrens urokråke Emil.

Miraklenes tid er tilsynelatende ikke forbi, enten du heter Mi Rakel eller Asher, som betyr mirakel. Vi lever nemlig side om side med personer som bærer navn fra verdenshistorien, om det er George Michael fra Nøtterøy eller George Washington fra Oslo. Vi deler navn med kjente mennesker, enten de er skotske med kilt eller franske keisere. For vi heter William Wallace, som den skotske ridderen som gjorde opprør mot engelskmennene. William er også Norges sjuende mest populære babynavn. Om ikke det er staselig nok, så deler ti nordmenn også navn med en av verdens mest omtalte personer, den franske keiseren Napoleon. Samtidig er det enkelte navn som har gjort så dype avtrykk i historien at få nordmenn bærer dem. Selv om vi kan møte Jesus på trikken i Oslo i dag, så har vi ikke tradisjon i Norge for å gi barna våre navnet som endret hele vår tidsregning. Terskelen er rett og slett for høy, med mindre navngiverne er fra sydligere strøk, som Portugal. Jesu disipler har derimot klamret seg fast på navnetoppen, uten at det fører til mer slitasje på norske kirkegulv.

Vi har også navnebrødre og -søstre på gata i Sydney, Rio og Mali, samtidig som enkelte av oss faktisk heter Sidney, Rio og Mali. Av naturlige grunner er det likevel ikke alle navn med forbindelser til det store utland, som nordmenn omfavner i like stor grad. Vi har fire som heter Alkis i Norge, men det er neppe noen babyer uten gresk opphav som får navnet her til lands.

Vi deler også navn med dager, uker, måneder og høytider, fra Jul til Paaske og ikke minst påskens farge, Gul. Vi bærer personkarakteriserende navn – tilnavn – som har blitt til offisielle navn, og navn som tidligere var ulovlige eller frarådet, som Ise og Leon. Vi er trendbevisste, samtidig som vi er opptatt av de klassiske navnene som aldri går av moten. Vi har navn med høy og lav gjennomsnittsalder, navn med spesielle bokstaver og med stumme bokstaver. Vi elsker den stumme h-en i Elisabeth, men unngår den stort sett i Hroar. Vi bærer natur(lige) navn, så vel som navn på vær og årstider, fra Vinter til Vår. Sistnevnte betyr riktignok opprinnelig sannhet eller troskap, som edens og løftets gudinne.

I en verden som stadig krymper, kan noen navn være vanskelige å fronte. Enkelte norske navn får nemlig en helt annen betydning på engelsk: I am Sjur, he is Odd. Heter du derimot Dick, som nesten 60 menn i Norge gjør, kan du trygt reise til USA uten at noen hever et øyenbryn.

Noen av disse navnene har tusenvis av bærere, andre så få at de så vidt er en del av statistikken. Statistikk fra 2022 viser at flere og flere foreldre i dagens Norge velger sjeldnere navn. Nesten åtte prosent av jentene og sju prosent av guttene fikk et helt unikt navn i 2022. Av alle de 142 926 navnene som er i bruk i dag, er det hele 126 377 navn som har under ni bærere. Men navn dør sjelden, de bare hviler godt og vel hundre år før de kommer tilbake. Alt som skal til for å gjenopplive et navn som er borte, er tross alt at noen plukker det frem igjen.

Navn er summen av Norge, fra Ali til Åselill.


1

VEIEN MOT ET NAVN

Vi har alle fått et navn, som vi ikke selv har valgt. Det er en gave, i praksis uten angrerett, gitt oss som følge av andres preferanser, i en annen epoke, en annen virkelighet og nærmest en annen verden – med sin tids trender. Disse trendene har ført til bølger av korte navn og lange navn. Navn fra amerikansk populærkultur og religion, men også norrøne navn og navn basert på hendelser og helter. Og ikke minst har bestemte forbokstaver vært viktige for navnene våre. C-bølgen for jentenavn ga oss varianter som Camilla, Carina, Caroline, Cecilie, Cathrine, Charlotte og Christina. På samme måte er visse endelser med på å prege dagens topplister, der åtte av ti jentenavn slutter på a. I motsatt ende finner vi bokstaven Æ, som konsekvent unngås.

I dag velger vi navn vi av ulike årsaker liker, men det er ikke alltid begge foreldrene har lik smak. Da kan prosessen ende med et kompromiss. Vi må også velge om vi skal kalle opp etter andre familiemedlemmer, og dessuten vurdere assosiasjoner, sammensetning og eventuelle kallenavn. Hvis den nyfødte har søsken, vil vi gjerne at navnene skal passe sammen, noe som begrenser valgmulighetene. Vi kan velge et moderne navn eller et navn fra historien, et som er uvanlig eller et som er dristig. Navnet kan være kort, langt, sossete, intellektuelt, kunstnerisk, utenlandsk, norrønt, kristent eller bære betydninger som gir noe ekstra. Vi kan velge navn fra naturen, dyrenes verden eller knytte det til fødselstidspunkt eller -sted. Til sist må vi bestemme oss for skrivemåte, vurdere uttalen og eventuelt se an om navnet passer til barnet. Det har nok hendt mer enn én gang at foreldre har ventet en Charlie, men innsett at de har fått en Isak.

Innsatsen du legger ned i å finne et navn, blir gjerne belønnet, for eksempel når barnet unngår å bli en av fire med samme navn i klassen. For deler du navn med for mange, tvinger det seg gjerne frem et kallenavn – et som du ikke har valgt. På den annen side kan det også føles trygt å velge et navn fra topp 50-listen, for da er du sikker på at det er et navn i tiden, et som de fleste i denne generasjonen liker.

Selv om det kan virke besværlig å velge navn, kan det også gjøres enkelt. Vi kan følge minste motstands vei, blant annet ved å bruke navneskikker og kalle opp etter et bestemt mønster eller mer fritt. Noen kaller opp barna etter stedet for unnfangelsen, andre velger fødselens dag, måned eller årstid – som kan være Tors dag, August eller Vår. Opplevelsen på fødestua kan også bli til navn, som i tilfellet Ruben, som betyr: «Se, en sønn», eller Darian, som betyr gave. Nummeret i søskenrekken kan bli til et tallnavn, og posisjonen i familien kan bli til navnet Bror. Enkelte er også så fornøyde med sitt eget navn at de gir det videre til avkommet, bare med jr. bak.

Den som får navnet, skal bære det med seg gjennom livet, uten at døden skiller dem ad, for navn forblir i både minner og historiebøker. Uansett hva vi velger, kan det derfor være lurt å kjenne opphavet og historien til et navn før vi limer det på et liv og tatoverer det på underarmen.


OPPKALLING: MØNSTER, MULIGHETER OG TRADISJONER

Ulike kulturer har ulike navneskikker, samtidig som mange av dem har endret seg med tiden. Ta for eksempel det russiske navnet Vladimir Illjitsj Uljanov, som består av fornavn + sønn av Ilja (avstammingsnavn/patronymikon) + fra Uljanov (slektsnavn). Det føyer seg inn i rekken av russiske navn som er satt sammen på denne måten. Vladimir byttet riktignok ut etternavnet sitt, og skrev seg inn i historiebøkene som Vladimir Lenin. Både Vladimir og Lenin brukes som fornavn i dagens Norge av henholdsvis 538 og 6 personer. Vladimir betyr for øvrig herske + fred.

Tilsvarende mønster ser vi i arabiske navneskikker. Det er ikke uvanlig at en innvandrer med arabisk bakgrunn har sin fars fornavn etter sitt fornavn, og farfars fornavn etter det igjen. I norske statistikker blir dette gjerne til en navnerekke med fornavn, mellomnavn og etternavn. I noen muslimske kulturer bruker de også fars fornavn som etternavn, og ikke farfars. Blant muslimer er det samtidig tradisjon for å kalle sin førstefødte sønn Muhammad. Derfor har flere varianter av navnet vært svært synlige på navnestatistikkene, særlig i Oslo. Muhammad står alene for 2 668 registreringer på landsbasis.

Akan-folket i Ghana har sitt eget mønster for oppkalling og navngivning. Der kan fødselens ukedag + nummer i søskenflokken bli til et fullverdig navn. Navnet til tidligere generalsekretær i FN Kofi Annan betyr født på en fredag + nummer fire i søskenflokken. Hans fulle navn var Kofi Atta Annan, der Atta betyr tvilling. Kofis tvillingsøster het Eufa Atta Annan, som betyr nøyaktig det samme. I hvilken grad mønsteret holdes i hevd, skal forbli usagt, for både faren til Kofi samt Kofis to barn heter også Annan. Datterens navn, Ama, betyr for øvrig født på en lørdag, mens sønnen Kojo er en variant av Kwadwo, som betyr født på en mandag. Kojo er derimot født på en onsdag. Det samme er tilfelle for hans norske navnebror, fotballspilleren Joshua Christian Kojo King. Med unntak av Eufa er alle disse navnene fra afrikansk navnetradisjon i bruk i Norge, om enn i beskjedent antall.

Den enkleste navneskikken finner vi tilsynelatende på Bali. Her kan barna få predefinerte navn, uavhengig av kjønn. Den førstefødte får da navnet Wayan eller Wokalayan, det neste får navnet Made, det tredje Nyoman eller Komang, og kommer det et fjerde barn, så blir navnet Ketut. Om iveren skulle føre til enda flere barn, så starter de på nytt – med et tillegg: Det femte barnet får navnet Wayan Balik, som betyr Wayan om igjen. Ingen av disse navnene er registrert i norske statistikker.

Skikken med de dypeste røttene i Norge er oppkalling etter en eldre person, fortrinnsvis fra samme slekt. Denne skikken kan spores tilbake til 1300-tallet, men er antakelig mye eldre. I starten var den delvis basert på overtro. Det var vanlig å kalle opp barnet etter en slektning som var død. Dersom man kalte opp etter levende personer, kunne det tolkes som at man ønsket livet av vedkommende. Håpet var at barnet skulle arve de gode egenskapene til avdøde. Dessuten trodde man at de døde kunne hevne seg på barnet dersom navnet ikke ble videreført. Det fantes angivelig en dødelig sykdom som kunne ramme nyfødte, og som skyldtes illsinte forfedre.


Tradisjonelt oppkallingsmønster fra gamle dager:


	Den førstefødte sønn oppkalles etter sin farfar.

	Den annenfødte sønn oppkalles etter sin morfar.

	Den førstefødte datter oppkalles etter sin mormor.

	Den annenfødte datter oppkalles etter sin farmor.

	Deretter benyttes samme mønster ved oppkalling etter oldeforeldre.

	Foreldre kan oppkalle etter seg selv. Tidligere skjedde det vanligvis et stykke ut i søskenflokken.





Oppkalling brukes fortsatt i Norge, men gjerne uten et forhåndsbestemt mønster. Samtidig blir besteforeldrenavn i større grad enn før oversett til fordel for oldeforeldrenavn, noe som sammenfaller bedre med navnenes popularitetssyklus. Det er gjerne akkurat så mange generasjoner det tar før et navn blir populært igjen.

Mer diskré oppkalling er også mulig. I hedensk tid skulle man vise hvem man hadde tilhørighet til, og det kunne gjøres ved å gi ett navneledd videre. Den danske kongen Hròdgar kalte for eksempel sønnene sine for Hròdmund og Hròdwulf. I dag kan lignende diskré oppkalling for eksempel være å gi navn fra samme navnestamme, som når Bjarne gir sønnen sin navnet Bjørn, som igjen kaller sin sønn for Bjørnar. En annen variant er å videreføre forbokstaven. Et eksempel er Nemine, som er navnet til 24 norske kvinner. De sju første som er registrert med dette navnet i Norge, ble ifølge boken 10 001 navn født i Vesterålen midt på 1800-tallet. I dette området har forbokstavoppkalling vært vanlig, og fire av dem hadde en far eller bestefar som het Nils.

Også endelser kan gjenbrukes i moderne oppkalling, som når Henrik kaller sønnen sin for Fredrik, eller når Sabrina kaller datteren sin for Katarina. Alternativt kan vi endre en eller to bokstaver, slik at Alice blir Alise. Anslagsvis 30–40 prosent av alle nyfødte i Norge blir oppkalt på en eller annen måte. Samtidig er oppkalling mer enn å gi navn etter blodlinje.

Navn etter nummer

Tall som navn kan virke både enkelt og praktisk. 1, 2 og 3. Hansen. Det har fungert i militæret, men kan naturligvis bli forvirrende hvis alle følger samme mønster. Ikke er det mulig heller. I Norge blir søknader om tall i fornavnet konsekvent avslått. To personer søkte for eksempel om å få hete Jo9 og To9. Én nordmann har riktignok ikke trengt å søke, han er konge og heter Harald V.

Tallnavn skrevet med bokstaver finner vi derimot flere eksempler på. 58 kvinner heter Ni, mens 19 kvinner og 4 menn heter To. Mange helt ordinære navn har også iboende tall og kunne slik sett vært brukt i en navnerekke. Endre og Tonje er to eksempler, og alle gode ting er Trevor. Også denne formen av «tallnavn» brukes. I tillegg har vi navn som svarer til tall på andre språk. 9 kvinner heter One, 5 menn heter Seven, og 50 kvinner heter Nine – selv om sistnevnte egentlig bare er e-form av Nina. Et spansk eksempel er Uno, eller kvinnenavnet Una, som kan spores tilbake til latin og betyr én. Una kan imidlertid også stamme fra det norrøne verbet una, som betyr «trives».

Såkalte nummernavn var nok mer aktuelle i en tid da barneflokkene var større. Likevel finnes det familier som har brukt tallnavn systematisk helt frem til i dag. I tv-programmet «Nomino» på NRK i 2015 deltok en far som var sjuende gutt i søskenflokken. Han bar navnet Sjumann. Etter ham kom brødrene Otto, Nimann og Timann.









	Nummernavn
	Betydning
	Antall





	Quentin
	femte
	54



	Sixtus
	sjette (skal opprinnelig ha betydd glatt)
	0 eller under 4



	Cecil
	sjette
	12 menn + 4 kvinner



	Sjønne
	sjuende (av norrønt, Sjaundi)
	0 eller under 4



	Syver
	sjuende
	841



	Septima
	sjuende (yngre norsk form av tyske Sigvard)
	0 eller under 4



	Octavia
	åttende
	16



	Oktander
	åtte + mann
	0 eller under 4



	Oktava
	åttende
	0 eller under 4



	Ottine
	åttende
	0 eller under 4



	Nona
	niende
	 14



	Nimann
	niende
	kun mellomnavn



	Timann
	tiende (norsk form av tyske Tidemann)
	8



	Ellevine
	ellevte
	9



	Elva
	ellevte (en av flere tolkninger)
	39



	Tolv
	tolvte (kan også knyttes til Torulv)
	5



	Tolvine
	tolvte
	0 eller under 4



	Dusine
	tolv
	0 eller under 4



	Trettine
	trettende
	0 eller under 4



	Ultima
	sist
	0 eller under 4





Flere av navnene i tabellen har også andre mulige opphav.

Årstids- og månedsnavn

Årstidene preger noen av navnene våre. 290 norske kvinner heter for eksempel Vår, og en del av dem er trolig født på våren. Også variantene Wår og Vaar brukes i dag, av henholdsvis 4 og 22 kvinner. 13 menn har Vinter som sitt eneste fornavn, i tillegg til 16 menn og 7 kvinner som bærer det engelske Winter. Høst brukes kun som mellom- eller etternavn på norsk. Det samme gjaldt tidligere for sommer, men nå er 5 kvinner registrert med navnet. I tillegg heter 21 kvinner Summer, et navn som er mer vanlig i USA.

Enkelte foreldre henter inspirasjon fra barnas fødselsmåned. Mai og August har omkring to tusen bærere hver. Mai er også representert med den ungarske formen, Majus, som 52 menn heter. August er likevel et navn som ofte gis uavhengig av fødselsmåned. Det månedsnavnet som har sterkest sammenheng med fødselstidspunktet, er April. «Jeg velger meg april», sa Bjørnstjerne Bjørnson, og 120 norske kvinner har foreldre som har gjort som ham. Også Avril, den franske varianten av april, har 11 norske bærere. Et annet navn som er sterkt inspirert av fødselsmåned, er Juni. 452 kvinner heter Juni, som opprinnelig stammer fra himmelen og jordens dronning Juno, som også er navnet på 38 kvinner. Juno var Jupiters kone og gudinne for mødre, ekteskap og fødsler. Litt mindre vanlige er månedsnavnene Mars, etter krigsguden, og Juli, som kanskje stammer fra romerske Julius, jamfør den store keiseren Julius Cæsar.

Kanskje er det lettest å kalle opp barna etter sommerlige måneder. Samtidig kan symbolikken bak mørkere måneder også gi navneinspirasjon. Måneden Januar er for eksempel oppkalt etter den romerske guden Janus. Han var guden som voktet husets inngang, og med det var han også guden for alle begynnelser. Ifølge folketroen ville barn født i januar leve lenge. Kanskje det er årsaken til at 18 nordmenn har fått navnet Janus. 12 nordmenn heter dessuten Janvier, som betyr januar på fransk.

Vi må heller ikke glemme Julia og den franske formen Julie, som går tilbake til romerske Julius. Selv om de kan få oss til å tenke på sommer, er mange av bærerne født i julen. En ekte navnegave.

Høytidsnavn

Høytider har inspirert en rekke navn, og mange navn kan gi assosiasjoner til en høytid. 65 nordmenn har fornavnet Jul, et navn med usikkert opphav. Det kan være en variant av Gjurd, som kan stamme fra norrønt og bety Gud + fred, i likhet med det tyske Gottfried. I noen områder, blant annet i det tidligere Romerriket, var Jul også en kortform av Julius.

Vi kommer heller ikke utenom de navnene som knyttes til julenissen. Opphavet hans regnes for å være gavmilde Nikolaus den hellige, en biskop som levde på 300-tallet og som ble gjort til helgen etter sin død. Nilsmesse den 6. desember blir feiret til minne om ham. I Norden smeltet Nikolaus-figuren sammen med nissefiguren fra folketroen og ble til julenissen. Navnet Nikolaus stammer fra det greske Nikolaos og har vært kjent her siden 1100-tallet. Det var mye brukt i middelalderen og ble først stavet Nicolás, men fra 1400-tallet var det mer vanlig å bruke den danske formen Nils. Andre varianter av navnet er Niklas og Nikolai. Fra engelsk har vi fått Nicholas og Nick, og fra tysk Klas og Klaus. Det siste kan også skrives med C, som i Santa Claus. Både Santa og Claus blir brukt som fornavn i Norge. Bare ikke i kombinasjon.

285 nordmenn heter Rudolf, 299 heter Alv, 4 Salme og 5 Snø. Enkelte har dessuten konstruert julenavn med all den navnepynten de fant. Navnet Godjuloggodtnyttår er godkjent og tatt i bruk som mellomnavn. Navnet har antakelig bare én bærer, som priser julen året rundt.









	Julenavn
	Antall
	Eventuelt annet opphav/betydning/assosiasjon





	Jul
	65
	usikkert opphav, trolig Gud + fred



	Juhl
	Kun mellom- og etternavn
	



	Juul
	30
	



	Gjurd/Gyrd (varianter av Jul)
	0 eller under 4 / 26 menn + 4 kvinner
	



	Julius
	582
	opprinnelig romersk slektsnavn med uvisst opphav



	Julian
	4 179 menn + 5 kvinner
	av Julianus, laget til slektsnavnet Julius, av usikkert opphav



	Julie
	13 689
	fransk form av Julia (4 676), av romersk slektsnavn



	Juliane
	486
	av Juliana (230), av romersk slektsnavn



	Julianna
	93
	av Juliana



	Julfrid
	0 eller under 4
	ass. julefred



	Nikolaus/Nicolaus
	10/4
	av greske Nikolaos; seier + folk



	Noel
	461
	jul / Herrens fødselsdag.



	Natalia
	2 453
	fødselsdag (særlig brukt om Jesu fødselsdag)



	Christmar
	0 eller under 4
	kan ha vært påvirket av det engelske ordet Christmas





Også andre høytider og festdager brukes som navn. Påske har gitt oss navnet Pascal, som er en fransk form av sen-latinske Paschalis og betyr nettopp påske. Noen hundre kvinner bærer navnet Lucia, som vi feirer i desember med barneprosesjon og lussekatter. Lucia kommer fra det latinske lux, som betyr lys, hvilket også er fornavnet på fire kvinner. Lussekattene bakes med safran, som symboliserer nettopp solen og lyset. I Norge kulminerte bruken av navnet Lucia for rundt ti år siden.

Andre høytider og høytidsnavn er mer ukjente. Bon er både navnet på fem menn og på en japansk buddhistisk fest for å ære de døde. Det er nok flere som kjenner til kjærlighetens dag, valentinsdagen, som markeres 14. februar. Navnet Valentin betyr sunn og bæres av 307 menn, samt 684 kvinner i hunkjønnsformen Valentina. Høytiden pinse har derimot ingen pinsevenner.









	Høytidsnavn
	Antall
	Høytiden/festdagen





	Patrick
	3 193
	St. Patrick’s Day er en irsk festdag, til ære for Irlands nasjonalhelgen som brakte kristendommen til landet. Patrick betyr adelsmann.



	Valborg
	407
	Valborgmesseaften er en svensk vårfest til minne om den hellige Valborg (walpurgis).



	Tano
	kun mellom- og etternavn
	Tano-festen er en koreansk festdag som hedrer forfedrene og feires den femte dagen i den femte måneden, etter koreansk kalender.



	Hans
	22 029
	Sankthans (Jonsok) er en kirkehøytid til minne om døperen Johannes.



	Johannes
	9 121
	jf. sankthans.



	Columbus
	kun etternavn
	Columbus Day feires i USA annen mandag i oktober, til minne om oppdagelsen av Amerika i 1492.



	Lucia
	369
	Luciadagen, lussimess, er minnedag for den hellige Lucia fra Siracusa.





Ukedagsnavn

I Norge har de sju ukedagene stort sett fått norrøne navn, og det er navn som vi finner igjen på navnestatistikkene. Blir et barn født på en onsdag, Odins dag, kan det bli en ny Odin. Det kan det strengt tatt bli uavhengig av hvilken ukedag fødselen skjer på, selv om navnet betyr vill eller rasende. I 2021 var Odin nummer 44 på listen over de mest populære babynavnene, og i 2022 var det klatret til 36. plass.

Mange er også oppkalt etter Tyr, Tor og Frøya, de norrøne gudene som navnga tirsdag, torsdag og fredag. Mandagen skiller seg derimot litt ut. Denne dagen har ikke navn etter en gud, men etter månen. Det latinske navnet på dagen var lunae dias, som betyr månedag. Søndag stammer også fra latin og Romerriket, som utropte søndag til solens dag. Samtidig oppkalte de lørdag etter guden Saturn, men her i Norden gikk vi for en aktivitet som kjennetegnet lørdagen, nemlig vasking. Det gamle ordet for vasking var lauging, som ble til laugardag og senere lørdag. I dag er det ingen som bærer rene ukedagsnavn i Norge, men 9 659 personer heter Dag. Mange bærer dessuten de opprinnelige romerske ukedagsnavnene, som Mars (tirsdag) og Venus (fredag).









	Ukedagsnavn
	Antall
	Bakgrunn for ukedagene





	Sol
	694
	Søndag er solens dag, opprinnelig den første dagen i uka. Sol er også navnet på en gudinne.



	Måne/Mani
	0 eller under 4/38
	Mandag er månens dag. Måne eller Mani er også en gud og bror til Sol. Mani er også tysk kortform av Manfred.



	Ty/Tyr
	51/74
	Tirsdag er Tys dag. Odins sønn Ty var krigsguden i norrøn mytologi, og tirsdagen var kjent som en god dag å starte en krig på.



	Odin
	3 677
	Onsdag er Odins dag. Da kristendommen kom, forsøkte prestene å kalle dagen for midtuke i stedet. I Tyskland heter onsdag fortsatt Mittwoch.



	Tor
	22 488
	Torsdag er Tors dag, vikingenes helligste dag. Torsdag var også kjent som heksenes dag.



	Frigg og Frøya
	39/1 111
	Fredag er kjærlighetsgudinnene Frigg og Frøyas dag, dermed ble fredag også dagen for kjærlighet.



	Lauge
	6
	Lørdag er dagen for renslighet, vasking og bading.





Made in China – geografiske navn

Å gå geografisk til verks i oppkallingen er et annet tilsynelatende lettvint alternativ, men selv om 176 kvinner i Norge heter Asia, er det neppe mange som er oppkalt etter verdensdelen. Asia er en forkortelse av Anastasia. Assosiasjonen til den største verdensdelen er likevel ikke til å unngå. Det samme kan gjelde for de 56 mennene som heter Østen. Det er bare en variant av Øystein, mest brukt på Østlandet, passende nok. Det er også langt fra sikkert at de fem som heter Kina, er «made in China». De fleste har nok fått navnet som en kortform av Kristina eller a-variant av Kine, noe som kommer frem i uttalen – med k og ikke kj. Det samme gjelder nok navnet Mali, som riktignok er navnet på et fattig land i Afrika, men det kan også være en norsk form av Magdalena eller kortform av Amalie.

Scott betyr derimot person fra Skottland. Det var opprinnelig et tilnavn, men har vært kjent som fornavn i Norge siden 1893. Flere nordmenn heter også Jamaica, Dominica og Georgia. Dominica er egentlig latinsk hunkjønnsform av Dominicus, som betyr «som tilhører Herren». Også Georgia er hunkjønnsform av Georg, og middelalderhelgenen St. Georg kan være opphav til landsnavnet. I samme kategori finner vi Amerika, som angivelig ble oppkalt etter den italienske geografen Amerigo Vespucci (1454–1512). Ingen i Norge heter Amerika, men seks kvinner bærer den engelskspråklige varianten, America.

Jordan er et av få fornavn som egentlig kommer av et elvenavn, i dette tilfelle elven i Israel der Jesus ble døpt av Johannes. Navnet ble hovedsakelig tatt i bruk i Vesten etter korstogene.

I noen tilfeller er det åpenbart at et fornavn er direkte inspirert av et landsnavn. Et internasjonalt eksempel er datteren til kjendisparet Chris Hemsworth og Elsa Pataky. Hun fikk navnet India Rose, som følge av foreldrenes kjærlighet til det største landet i Sør-Asia. Mens Alisha Keys ble så inspirert av en tur til Egypt at datteren fikk landsnavnet som fornavn.










	Rene landsfornavn
	Antall, hoved- sakelig kvinner
	Rene landsfornavn
	Antall, hovedsakelig kvinner





	Usa
	16
	Eritrea
	7



	India
	74
	Benin
	15



	Kina
	5
	Jordan
	12 kvinner + 85 menn



	Iran
	11
	Georgia
	53



	Argentina
	7
	Israel
	45 menn



	Mali
	983
	Jamaica
	9



	Kenya
	7
	Dominica
	11



	(Vest-)Sahara
	20 heter Sahara
	
	





Verdensbyer som også er fornavn

I Norge har vi ikke tradisjon for å gjøre som Kanye West og Kim Kardashian, som kalte datteren sin Chicago. Verken Jessheim, Gjøvik eller Hønefoss har hatt nok sus og kraft til å bli til norske fornavn. Derimot finnes eksempler på det motsatte, det vil si fornavn som har funnet sin plass i bynavn: Trondheim, Fredrikstad, Kristiansand og Kristiansund.

Flere nordmenn deler likevel fornavn med en rekke utenlandske byer, tilsiktet eller ubevisst. Heter du Sydney, så er det nok flere som forbinder navnet ditt med den australske byen enn med det som faktisk skal ha vært opphav til navnet, Sidney, etter det franske stedsnavnet Saint-Denis. Denis stammer på sin side fra den greske vinguden Dionysios.

På samme måte er Milano navnet på en italiensk moteby, men det kan også være en italiensk variant av et tsjekkisk navn som kan bety kjær. På engelsk heter byen Milan, og det er også et fornavn i Norge. Milan er en variant av Milian, som igjen er kortform av Maximilian eller Emilian.

Sofia er også et fornavn, så vel som hovedstaden i Bulgaria. Men det var nok ikke landet i det sørøstlige Europa som gjorde Sofia til Norges niende mest populære babynavn i 2022. Varianten Sofie er enda mer populær. Begge navnene, som kommer av ordet sophia, har gresk opprinnelse og betyr visdom. I eldre tid har også varianter som Soffi, Syffi og Sufie vært brukt, men disse har ingen treff i SSBs navnedatabase i dag.

I noen tilfeller er det likevel ikke usannsynlig at navnet spiller direkte på en bestemt by og alt vi forbinder med den. Paris er et eksempel. 13 kvinner og 11 menn bærer dette fornavnet i Norge, men vi må krysse Atlanterhavet for å finne de mest kjente navnebærerne – Paris Hilton og Paris Jackson, datter av Michael Joseph Jackson.








	Kjente byer som også er fornavn i Norge
	Antall





	Lima
	19 kvinner



	Paris
	13 kvinner + 11 menn



	Dallas
	5



	Santiago
	136



	Surat
	9 kvinner



	Alexandria
	45 kvinner



	Berlin
	nå under 4 kvinner



	Sydney
	28



	Roma
	72 kvinner



	Salvador
	50 menn



	Sofia
	4 393



	Lille
	15 kvinner





Navneavtrykk fra amerikansk geografi

Florida oser sol og sommer og er samtidig navnet til 17 kvinner på kald, norsk jord. Her i landet ble navnet tatt i bruk på slutten av 1800-tallet, kanskje i forbindelse med utvandringen til USA, men noen kan også ha fått det som følge av betydningen blomst.

Dette er langt fra det eneste navnet vi deler med steder i USA. Elleve nordmenn har Washington som sitt første fornavn. Washington er mest kjent som hovedstad, men er også en delstat i det nordvestlige hjørnet av USA, oppkalt etter USAs første president, George Washington. Opprinnelig var det et engelsk etternavn som betyr bosetting som tilhører «wassa»-folket. Som fornavn blir det først og fremst gitt til ære for den amerikanske presidenten med britisk opphav. Om det er han, delstaten, hovedstaden eller noe annet som har inspirert våre norske eksemplarer, forblir uvisst.

Det samme gjelder navnet Austin, som ikke bare er en by i Texas, et engelsk slektsnavn og et britisk bilmerke, det er også kortform av Augustin. Fem kvinner i Norge heter Atlanta, men her er det Atlanterhavet og ikke byen som er opphavet. Folketellingene fra 1800-tallet viser nemlig at de fleste som bar navnet den gang var født på Atlanterhavet.

Færre vil nok assosiere fornavnet Helena med en amerikansk by, selv om navnet er identisk med hovedstaden i Montana. Ikke alle vil tenke på Zevs’ datter i gresk mytologi heller, selv om også hun het Helena. Navnet er gresk og betyr den strålende eller skinnende.










	Stater i USA som er fornavn i Norge
	Antall
	Hovedsteder i amerikanske delstater som også er fornavn i Norge
	Antall





	Arizona
	4
	Augusta
	144



	Florida
	17
	Jackson
	60



	Georgia
	53
	Helena
	2 457



	Indiana
	32
	Lincoln
	19



	Maine
	10
	Salem
	68 menn + 46 kvinner



	Montana
	6
	Austin
	56



	Virginia
	126
	Phoenix
	24 menn + 4 kvinner



	Washington
	11
	Richmond
	14



	
		
	Madison
	30





Navn med annen geografisk referanse

En rekke navn har en iboende geografisk referanse som antakelig er ukjent for mange. Det kan være navn med nokså generell betydning, som Norris – mann fra nord – eller mer spesifikk, som Lucas – mann fra Lucania, og Roman – mann fra Roma. Norris, Lucas og Roman er navnet til henholdsvis 8, 4 946 og 1 047 menn i Norge. Også Lars er i denne kategorien. Lars kommer av Laurentius, som betyr mann fra Laurentium, en oldtidsby i Italia. Her til lands skriver navnet seg tilbake til slutten av 1400-tallet, men det var først to hundre år senere at det begynte å gjøre seg gjeldende. På midten av 1600-tallet var det blant våre vanligste navn. Slik var det også under folketellingene både i 1801 og i 1865. Etter dette tapte navnet seg, men i 1976 var Lars tilbake som det nest mest valgte navnet i Norge.

Alban er et annet navn med geografisk opphav. Det kommer av Albanus, som betyr person fra byen Alba i Italia. Over fire hundre kvinner heter også Alba, men akkurat dette navnet har nok ingen forbindelse til byen, det betyr nemlig hvit. Alternativt er det en kortform av Albertine. Færre bærer navnet Alban, og mange av bærerne har vært innflyttere til Norge. Blant kjente navnebærere er den britiske helgenen Alban, som var Britannias første martyr. Han ble halshugd rundt år 300. Selje kloster i Norge var innviet til ham. Opphavsformen, Albanus, har ingen bærere, men navnet var i spredt bruk i Norge for vel to hundre år siden.

Flere navn kommer opphavelig fra nettopp det geografiske stedet som de deler navn med. Et slikt navn er Domingo, som etter alt å dømme kommer fra Santa Domingo. Den første med navnet i Norge var Kristiansand-beboer Hans Gustav Domingo Olsen, født 1892 i Karibia. Kilder sier at han fikk navn etter stedet han ble født – Santa Domingo, hovedstaden i Den dominikanske republikk.









	Navn med geografisk opphav og betydning Antall Betydning
	Antall
	Betydning





	Adrian
	10 495 menn + 4 kvinner
	person fra byen Hadria i Nord-Italia



	Alban
	110
	person fra byen Alba



	Alsing
	5
	innbygger i Als i Danmark



	Alstrup
	Kun mellom-/ etternavn
	fra det danske stedsnavnet med samme navn



	Angel (mannsnavnet)
	182 menn + 37 kvinner
	fra landskapsnavnet Angel i Slesvig



	Astrup (mannsnavnet)
	Kun mellom-/etternavn
	dansk stedsnavn



	Bastian
	790
	kortform av Sebastian (10 236), mann fra byen Sebastia



	Bradford
	4
	opprinnelig et engelsk stedsnavn



	Bradley
	43
	opprinnelig et engelsk stedsnavn



	Brandon
	85
	går via slektsnavnet tilbake til et gammelengelsk stedsnavn som betyr ås



	Chester
	8
	går via slektsnavnet tilbake til det engelske bynavnet Chester, militærleir på latin



	Domingo
	15
	fra Santa Domingo



	Elton
	57
	fra det engelske stedsnavnet Elton, kan bety landsby eller gård



	Frans
	288
	norsk form av tyske Franz, med opphav i Franciscus: fransk eller franskmann



	Gordon
	153
	fra bynavnet Gordon, via det skotske slektsnavnet



	Grayham
	0 eller under 4
	fra stedsnavnet Grantham: sted med grus



	Hamilton
	10
	fra stedet Hamilton i Leicestershire i England





Meg selv, Junior!

Skulle ingen av de tilsynelatende enkle navneveiene lede til et navnevalg, så finnes det en alternativ og veldig enkel løsning: Å oppkalle barnet etter seg selv, gjerne etterfulgt av junior. Alternativt bare Junior, for også dette tilnavnet har blitt et offisielt navn. I Norge er det 34 menn som heter Junior, men det er nok mest brukt i engelsktalende land i Afrika. Navnet er også i bruk som etternavn, i Norge så vel som i Brasil. Et eksempel er fotballspilleren Júnior, egentlig Leovegildo Lins da Gama Júnior, som var med i den brasilianske VM-troppen i 1982 og i 1986. I dag er det en annen brasiliansk Junior som dominerer på fotballbaner verden rundt, men han er mer kjent under fornavnet Neymar. Hans fulle navn er Neymar da Silva Santos Júnior.

I Norge er det også gutter som har fått navnet til sine fedre, etterfulgt av junior eller jr. Noen vil kalle det en fin tradisjon, andre mangel på fantasi, eventuelt en form for narsissisme. Uavhengig av årsak bærer opphavet et navn han liker så godt at han vil gi det videre. Som far, så sønn. Alternativt som bestefar så barnebarn. Petter Northug jr. har fått navnet etter farfar og ikke far, som heter John. Da Petter den eldre døde i 2004, kunne den yngre fjerne junior-tittelen, men valgte å fortsette å bruke den.

I de fleste tilfeller blir nok jr. eller junior bare brukt for å skille far og sønn, slik tilfellet er for Christian Ringnes og faren med samme navn. Her skilles far og sønn også av fars mer «ukjente» mellomnavn Kaurin.

En mer subtil form for oppkalling etter seg selv er også mulig. Tidligere oppkallingsskikker kunne for eksempel føre til at far ga alle sønnene sitt eget etterledd, mens forleddet varierte, eller motsatt. Slik kunne Torstein kalle barna sine Torgunn, Torfinn og Torgrim. I dag er ikke dette så vanlig, men vi har andre muligheter for å bringe videre eget navn til kommende generasjon. Kronprins Haakon Magnus har for eksempel gitt sønnen navnet Sverre Magnus. Oppkallingen kan også være mer ubevisst. En far i forfatterens vennekrets kalte sønnen Sebastian, uten å tenke over at hans eget navn, Stian, dermed ble innbakt i sønnens navn. Det tok 17 år og et spørsmål før han innså at han delvis hadde oppkalt sønnen etter seg selv.

En annen subtil tilnærming er å gi avkommet et ekstra fornavn: André, som kan leses som den andre. André er fransk form av Andreas og vil for de fleste bare være et navn, en identitet, på lik linje med andre navn – uavhengig av om de er knyttet til fedre og oppkalling.
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